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Alkotmányos országban minden polgár- 

nak kötelessége a közügyeket figyelemmel 

kisérni, azokat ellenőrizni, s ha szükség, 

szavat felemelni. Ezen szempontból bátorko- 

dom szavamat felemelni én is, egy kis tért 
kérve e lapok hasábjain. 

A mint a kormányi előterjesztvény a 
vasútakra nézve megjelent, azonnal több szó 

hallatszott az ellen, hogy fővasútvonalunk 

Kolozsvárról Tövisnek vitessék. Aradról már 
úgy is maholnap kész egy vonal Fehérvárig, 
még a második vonalunk is oda vitessék ? 

mindent oda áldozzunk, a hol már nincs 

szükség, s magunk maradjunk, úgyszólva, 
semmivel ! 

El van ismerve, hogy magára a fővo- 
nalra mily káros lenne, ha Maros-Vásárhely 
helyett Tövisnek vitetnék; mert Vásárhelyen 
át sokkal közelébb érné Segesvárt, s ez vol- 
na a legegyenesebb s igy a legrövidebb irány. 
Képzeljük, hogy fővonalunk a Dunafejede- 
lemségekkel s a Feketetengerrel is össze fog 
köttetni, s az Erdélyen átszállitandó czikkek 
megérkeznek Tövisre, — innét valjon Arad 
vagy Várad felé fognak tovább vitetni? bi- 
zonyosan arra, a melyen előbb jutnak czél- 
hoz, ha az áruk felső Magyarországra szál- 
litandók Várad felé vitetnek; de ha alsó 
Magyarországra vagy a Bánátba, avagy Tót-, 
Horvátországon át a tengerre, mind az aradi 
vonalon tognak vitetni, mert Tövishez köze- 
lebb van Arad, mint Várad. 

Ha azonban a vonalok elágazása Seges- 
gesvártt történik, akkor azon szállitmányok, 
melyek a Bánátba viendők mind Arad felé 
haladnak, azok pedig, melyek Pestnek, Bécs- 
nek vagy felső Magyarországnak tartanak, 

vonalon vitetnek. 

s ez igy egészen természetes. Egyik vonal 

fentartja a Dél és Délnyugattal való össze- 

köttetést, a másik pedig Nyugat és Nyugat- 

észak piaczait nyitja meg s mindkettő fenn- 

állhat a nélkül, hogy egymást rontaná, sőt 

mindkettő szükséget tölt be. , 

De még ezen országos szemponton ki- 

vül más is van, mi a felszólalásra késztet, 

s ez – nemzetiségi szempontunk. Már vala- 

hára nekünk magyaroknak is lehet annyi 

jogunk, hogy önnön magunkra is tekintsünk, 

s az a régi politika, hogy mindig másokat 

kényeztettünk s önnön magunkat elhanyagol- 

tuk, el kell hogy enyészszék örökre. Ha 

vasútunk, a helyett, hogy az érdekeket szem- 

előtt tartva, kétfelől vitetnék Segesvárra — s 

ott egyesülne a kettő – mindkétfelől Tövis- 

nek vezettetik, mily nagy hátrányok fognak 

ebből származni országunk északkeleti s ke- 

leti részeire nézve, bárki beláthatja - pedig 

nemzetünknek jó része e vidékeket lakja; 

itt esik a termékeny mezőség, itt van a szé- 

kelységünk egy nagy, szorgalmas része, erre 

van országunk geographiai központja, s mind- 

ezen okok csak magokra is nem elegendők, 

miszerint kivánhassuk, hogy vasútunk egyik 

vonala e vidékeken vitessék Segesvárnak ! ! 

s ha még ide veszszük, hogy közlekedési 

tekintetben is ezen irány előnyösebb a ko- 

lozsvár-tövisinél, még mit hozzunk fel e vo- 

nal mellett?! Ha szabad kérdenünk, mik azon 

okok, melyeket az ellenfél a kolozsvár-tövisi 

vonal mellett felhozhat? Nincs e vidéknek 

Tövisig már vasútja! vagy nem elegendő 
egy, hanem kettő is kell, akkor, midőn más 
népesebb, nagyobb termelő képességü vidék- 
nek egy sincs!? minő okok lehetnének azok, 
melyeknél fogva az országra előnyösebb lenne, 
hogy mindkét vonal Tövisnek vitessék ? mert 
ha csakugyan a közhaza irdekei kivánják, 
úgy nekünk, résznek vissza kell vonulnunk, 

de ilyen, érdekeket még senki se tudott fel- 
hozni. És ha nincsenek ilyen okok, miért 
zárassanak ki a fővonal köréből hazánk leg- 
termékenyebb vidékei: a Mezőség, Maros- 
szék székely népe s Udvarhelyszék egy ré- 

sze? *) Nekünk székelyeknek különösen ér- 
dekünkben áll, s azt hiszszük, kivánhatjuk 

mA magyar vasúthálózat terve nincs véglegesen meg- 

állapitva: Közlekedésügyi miniszter öő nmlga épp azért közölte 

azt törvényhatóságainkkal, hogy tegyék meg reá megjegyzésü- 

ket, s épp ezen nagy méltányosságra mutató felhivás követ- 
keztében Kolozsmegye a maga részéről különösen a Mezőség 

érdekében meg is tette észrevételeit? Önök megtették-e azt? 

Szerk. 
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Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

is, hogy ha a vasút mostanság nem lépik a 

székelyföld belsőjébe, legalább annak széleit 

érintse. És ezt annyival inkább kivánhatjuk, 

mert ebből az ország többi részeire semmi 
hátrány sem származik, ránk nézve: Maros- 

szék, Udvarhelyszék és Gyergyóra nagyon 
fontos kérdés ez. A székely nép nem kér 
most egyebet kormányunktól csak munkát s 
jó közlekedési eszközöket — s ezt kérni, azt 
hiszszük, nem szerénytelenség. 

A brassó-gyergyói ágról, szerkesztő úr 
engedelmével, jövő levelemben. 

Egy székely. 

Nagy idea. 
Korunk legnagyobb ideája, mit gondol- 

nak önök, mikor és hol és minő alakban 

születt meg ? 
Soha se tekintgessenek Páris, London, 

New-VYork, Berlin, Florenez vagy Pest felé! 
A dicsőség a miénk, a nagy eszme itt 

született, a mi erdélyi vadregényes bérczeink 
közt. 

Datuma föl van jegyezve a ,„Magyar 
Polgárt 79-dik számában a vezérczikk élén, 
igy : ,B.-Szolnok, Girolt, nov. 17. 1867.* 

Emberiség! borulj le e datum előtt, mert 
ez az a nap, melyen végre egy szerencsés 
halandó falusi magányában feltalálta az al- 
kotmányos szabadság legfőbb garantiáját! 

A parlamentaris kormány az országgyü- 
lési többség kifolyása; miféle felelősség az 
tehát, ha a kormány az országgyülésnek fe- 
lelős, s mi több nem is a minoritásnak, ha- 
nem a többségnek véleménye dönt? ennek 
nincs értelme, az országgyűlést tehát 
ellenörség és pedig a megyék ellen- 
örsége alá kell vetni! 

Tulajdonképp egyszerü az egész s csak 
azon lehet bámulni, hogy erre a honboldogitó 
szabadelvü ötletre még se Albion fiai, se a 
Washington unokái nem jöttek rá. 

Tehát az országgyülés a megyék 
tutorsága alatt! 

Az embernek hajaszála meredez ég felé 
az ilyen nagy ideák előtt. 

Valóban ideje volt, hogy Jókai, a loyalis 
ellenzék emelkedettebb szellemü lovagja, vég- 
re figyelmeztesse a superlativus gradusban 
politizáló nagy férfiakat, hogy milyen nyo- 
moruság az, hogy ,„nálunk mindenki beszél, 
mindig beszél, és mindent beszél4, természe- 
tesen igen gyakran a megfontolás kötelesség- 
érzete nélkül, s hogy „nálunk - ugymond — 
vannak ugynevezett fene-gyerekek, kik sze- 
retnek nagy dolgokat mondani" stb. 

Ugyan minő fogalma van a girolti pu- 
blicista úrnak a nemzet souverainitásáról, 
midőn magát az országgyülést inditványozza 
tutorság alá helyeztetni ? . 

Mit mondana erre az angol parlament, 
ha valamelyik grófság számára ily felsőbbségi 
birói jog követeltetnék ? 

Söt mit mondanának Amerikában, ha 
valakinek eszébe jutna azt mondani, hogy a 
köztársaság congressusát az egyes államok 
ellenőrsége alá kell helyezni? 

Legalább is azt mondanák neki: ember, 
te lehetsz jó hazafi, jó polgár úgy is, ha 
békét hagysz a politikának, s tedd is azt; 
mert te okoskodásoddal elég fényesen bebi- 
zonyitád már, hogy még csak azt sem sejted : 
mily szentség a nemzet souverainitása ! 

H.S. 

A auOta. ") 
A mult tavaszszal egy tulnyomólag baloldali- 

akból álló társaságban, hol Ausztria hatalmi viszo- 

nyairól volt szó, többen, kik a mellett kardoskod 
tak, hogy a birodalom ereje Magyárország nélkül 
körülbelől egyenlő volna a semmivel, szóba hozták 

azon adómennyiséget is, melylyel Magyarország a 

birodalom összes jövedelmeihez járul. Az illetők, 
csak ugy találomra, minden positiv adat nélkül ha- 
tározták meg azon mennyiséget, melyet a hatalom 

volünk fizettetett adók fejében. Én ezen, erőnket 

tulbecsülő urak előtt ugy nyilalkoztam, hogy a ma- 
gyar korona országainak államjövedelmei a biro 
dalom összes államjövedelmeinek 30 százalékánál 

többet semmi esetre sem tesznek. S e nyilatkoza- 
tom miatt majdnem rosz hazafinak nyilvánitottak. 

És ime, alig telik el három hónap, s a kik 

*) A ,Magyarország" ezen czikkét ajánljuk olvasóink 

figyelmébe. Szerk. 

a 200/,-os quota ellen legjobban kikelnek s leg- 
jobban szitják az elégedetlenséget, azok épp azon 
politikusok, kik nekem nem akarták elhinni, hogy 
ő Felsége többi országai 309/, nál nagyobb duotá- 

alkalmasint azért leszek rosz hazafi, mivel a 30-t 

védelmezni merem s méltányosnak tartom. 
Sokan azt képzelik, hogy azon összeg, me- 

ségeire fizetünk, valami ajándékféle; azt hiszik, 

hogy ha a bal-párt politikája gyözne, akkor azon 
összegek zsebünkben maradnának, s uton utfélen 

azzal halljuk izgattatni a kevésbbé tájékozott hon- 

polgárokat, hogy : „lássátok, a Deák-párt elvállalta 

az iszonyu quotát, most már nem lehet le zállitani 
az adót; ha a mi akaratunk teljesülne, akkor sok- 
kal kevesebbet kellene fizetni, mert elmaradna a 

duota.4 

Nézzünk kissé szemébe ennek az okoskodás- 

nak, melylyel a népet hitegetni szokták, a mely a 

tulzók államtheoriáiért éppen nem lelkesül ugyan, 

de hajlandó rokonszenvet érezni azok iránt, a kik 

nem eléggé lelkiismeretesek neki oly teherköny- 

nyebbitéseket igérni, a minőket teljesiteni képtele- 

nek volnának. 

Nem szólva a szélsőbal által a pragmatica 

sanctio fenmaradása mellett is lehetőnek tartott azon 

viszonyról, melybe hazánk a birodalom irányába 

lépne, ha az érdek minden közösségét tagadva az 

őnállóság minden attributumaival lépnénk az euró- 

pai államok sorába, nem szólva tehát arról sem, 

hogy állami egyéniségünk kifejezése, állami reprae- 

sentatiónk szintén terheket s. a mostaninál tetemes- 

beket róna az országra, mely szövetségre csak 

azon esetben számithatna, ha az áldozatoktól, mi- 

ket minden szövetség követel, vissza nem riad, és 

nem szólva arról, hogy a dunai confoederationalis 

politikát sem lehetne fületlen gombokkal, csépha- 

darókkal s frázisokkal üzni, szóljunk csak azon 

állapotról, melyet, ha lehetséges volna, ha elérhet- 

nők, bizonyosan nem utasitana el az ellenzék s 

legkevésbbe a szélsöbal, t. i. szóljunk arról, igaz-e 

az, hogy ha a magyar korona országai a biroda- 

lomtól külön szakadnának, s egészen magában álló 
államot képeznének, akkor azon terhek, melyeket 
most duota czim alatt viselünk, elmaradnának, vagy 

kisebbednének ? 
Az első kérdésre, hogy elmaradnának-e, igen 

röviden felelhetünk, mert hiszen a kinek értelme 
helyén van, csak nem fogja azt képzelni, hogy a 
souverain Magyarországnak diplomatiai külképvise- 
lete s hadserege semmibs sem kerülne, s igy tudni 
fogja, hogy azon czélokra, melyekre most quota 

czim alatt adózunk, akkor is kellene adóznunk. 
Nagyobb megfontolást érdemel a második kér- 

dés : nem lennének-e akkor kisebbek azon terhek, 
a melyeket most a küldiplomatiai képviselet s a 
hadügy adózóink vállaira ró ? 

Hogy e kérdésekre felelhessünk, lássuk elő- 
ször is, mekkora lesz azon valószinü összeg, me- 
lyet a magyar korona országai a közös ügyek költ- 

ségeire fizetni fognak. 
Becke osztrák pénzügyminiszter nemrég elő- 

terjesztette a közösügyi budget rövid vázlatát, 

melynek tételeit a delegatiók még módosithatják 
ugyan, de melyek mégis a legnagyobb valószinü- 
séggel vehetők alapul, a mennyiben nem igen te- 
hető fel, hogy a megszavazandó budget tételei e 
vázlat tételeitől meszsze eltérjenek. E vázlat sze- 

rint a közös ügyek költségei 90.088,000 frtot ten- 

nének, mely összegből 80.948,000 frt esik a had- 
ügyre, 3.000,000 frt a küldiplomatiai képviseletre, 
2.640,000 frt a birodalmi pénzügy- és hitelmani- 

pulatiókra. 

E szükséglet fedezésére mindenekelőtt a vám- 
jövedelmek fordittatnak, melyek ő Felsége többi 

országaiban 8.502,000 írtra, nálunk 1.600,000 fo- 
rintra számitvák. De ezen vámjövedelem nem for- 
ditható egészen a közös ügyek költségeire, mivel 

belőle mindenekelőtt a kiviteli indirect adóboni- 
ficatiók vonandók le, a melyek 3.100,000 forintra 

teendők. Ebből a 3.100,000 forint bonificatióból, ha 

rona országainak rovására, a mi 600,000 forintot 

tesz. E szerint tehát járulnának a közös ügyek 
költségeinek fedezéséhez ő Felsége többi országai 
6.002,000 frt vámjövedelemmel, mi járulnánk 1 
millió frt vámjövedelemmel. Ez összesen 7.002,000 
forint. Levonva ezt a 90.088,000 frtból, marad fe- 
dezendő 83.086,000 frt. Ebből mi fizetünk 30 szá- 
zalékot, vagyis 24.925,800 frtot, a lajthántuliak 70 

70 százalékot, vagyis 58.160,200 frtot. 

A magyar korona országai tehát, beszámitva 

vámjövedelmeiket is, összesen 25.925,800 forinttal 

több nem, legalább 1/, rész irható a magyar ko- 

fognak ez évben a közös ügyek költségeihez já- 

OLOZSVÁRI KÖZL 

val járulnak a közterhek fedezéséhez. Most már : 

lyet mi a birodalmi pénztárba a közös ügyek költ- 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 

hadügyi költségekre esik, tehát az összes többi 

közösügyekre mi nem adunk többet 1.641,400 fo- 

rintnál. . . 

kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
Előfizetési ár: 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt. 

rulni. Ezen összegből 24.284,400 frt egyenesen a 

Ez utóbbi összegben benn van az is, a mit 

a birodalmi pénzügykezelés költségeire adunk, oly 

költségekre, melyeket, ha a birodalommal kapcso- 

latban nem volnánk is, mint az államélet természe- 

téből folyó mellőzhetlen teendők költségeit, fedez- 

nünk kellene. A mi tehát ezen 1.641,400 forintból 

jelenleg a külügyi képviselet költségeire esik, az 
semmi esetre sem több ez összeg felénél, vagyis 

kerekszámmal 800,000 forintnál. t 

Lássuk most már, ezen adatokból kiindulva, 

igaz-e, hogy ha hazánk egészen külön állana, kül 

ügyi költségeink 800,000 forintnál, hadügyi költsé- 

geink 2,284,400 forintnál kevesebbet tennének ? 
1gaz-e, hogy a quota tulságos terheket ró az adó- 

zókra ? 
E kérdésekre legjobb feleletet ugy adhatunk, 

ha tekintetbe veszszük azon összegeket, a melye- 

ket más államok kül- és hadügyi költségekre ki- 

adnak s arányba téve a például felveendő államok 

nagyságát az egészen magában állónak gondolt 
souverain magyar állam nagyságával, következte- 

tést vonunk azon összegek nagyságára, melyeket 

ez utóbbinak kül- és hadügyeire kiadni kellene. 
A külügyi költségeknél első tekintetre szem- 

beötlik azok mérsékelt volta. A 39 millió lakos- 

ságu Francziaországnak külképviselete 3.369,000 

tallérba kerül; ezen arány szerint a 15 milliónyi 

magyar államnak 1.300,000 tallért kellene kiadnia. 
A 29 milliónyi Britaniának 3.485,000 tallérba ke- 
rül diplomatiája. Ezen arány szerint a 15 milliónyi 

magyar állámnak 1.800,000 tallérba, vagyis 2 mil- 
lió 700,000 forintba, vagyis több mint háromszor 

annyiba kerülne, mint a mit a hányad alapján e 
czélra fizetüink és fizetünk, nem mint az előtt, a 
nélkül, hogy ez érdekre befolyásunk lett volna. 

A védelmi költségekhez, mint fentebb az elő- 
terjesztett budgetvázlat alapján kimutattuk, 24 mil 
lió 284,400 forinttal fognak járulni a magyar ko- 
rona országai. Lássuk, mibe kerül a hadügy más 
államoknak. 

A 16 millió lakossággal biró Spanyolország 

az 1861-diki budget szerint 525 millió reált adott 
ki hadi czélokra. A teljesen különálló magyar ál- 
lam alig érné be sokkal kevesebbel, s a mi 15 
milliónyi államunknak bizonyosan ki kellene adnia 
évenkint 500 millió reált, vagyis kerekszámmal 
50 millió forintot. 

Belgium, mely a magyar korona államánál 

háromszorta kisebb, mert csak 4.840,000 lakosa 
van, bár neutrális állam, 1864-ben 38 millió frankot 
költött hadi kiadásokra. Ezen arány szerint ne- 
künk 141 millió frankot kellene kiadnunk. 

Francziaország az ő 39 millió lakosaira 1865- 
ben nem kevesebb, mint 500 millió frankot rótt 
hadiköltségek czime alatt. Ha a souverain magyar 
állam arányba akarná helyezni védelmi ügyét 
Francziaországéval, 15 millió lakosára 191 millió 
franknyi évenkiuti adót kellene kivetnie hadugyi 
czélokra. 

A 19 millió lakosu Poroszországnak 1864. 

ben 44 millió tallérba került a hadügy. Ezen arány 
szerint a 15 milliónyi magyar államnak, ha a biro- 
dalmi kapcsolatot szétszakitaná, évenkint 33 millió 

tallérba, vagyis 49 1/, millió forintba kerülne, azaz 

több mint kétszer annyiba, mint a mennyit a dén 

valószinüleg e czélra fizetni fogunk. 
Britaniának van 29 millió lakosa, s kiadott 

hadügyi ezélokra 1865-ben 25.276,000 font sterlin- 
get. Ezen arány szerint a mi államunknak, ha 
többé a birodalomra nem támaszkodhatnék, 13 
millió font sterlinget, vagyis 130 millió frtot kel- 

lene fizetnie, azaz több, mint ötször annyit, mint a 
mennyit jelenleg fizetni fig. 

Adatainknál békés éveket vettünk alapul.: F 

hoztuk azon államot is, melybez a honvédrend- 

szerre van alapitva a hadugy, t. i. Poroszorszá 

s mégis mindenütt azon eredményre jutottunk, hogy 

mi, ha a felhozott államok haderejéhez arányitott 

haderőt akarnánk fentartani, oly terheket kénysze- k 

Ha azonban valaki ellenvetné, hogy az arány 
alapjául oly nágy hatalmak hadi budgetére is hi- 
vatkoztunk, melyeknek tengerentuli telepeiket is 
védeniök kell, ez esetben az arány alapjául csak 

a neutrális Belgium hadi kiadását fogadjuk el. Ez 
esetben is 141 millió frankot kellene nünk. 

De megelégednéneke azok, kik ol 
missiót tulajdonitanak hazánknak, lgiu 
pével ? És a mint keleten, nyugaton a 

lödnek, maradhatna e, megtarthatná 

szerepét ? m em (a 



Az általádos lefegyverkezés eszméje szép 
eszme, de midőn mindenki fegyverkezik, lehetetlen. 

Lehetetlen volna ez a teljesen magában álló ma- 
gyar államra nézve is. Vagy talán a mi határain- 

kat kevesebb veszély fenyegeti, mint Franczia-, 
Angol-, Olasz- és Poroszországét ? Talán a mi 
szomszédaink kevésbbé önzök, mint Anglia, Fran- 

eziaország, Olasz- és Poroszország szomszédai ? 
Ezt reméljük, senki sem fogja állitani. 
Ebből megitélhetni azok lelkiismeretességét, 
a kik a népet a quota iszonyi nagyságával rémi- 

tik s terhei megkönnyebbülésének hiu reményeivel 
kecsegtetve tájékozatlan polgártársaikat el akarják 
idegeniteni a birodalom többi népeivel a közös vé- 
delemre alkotott s most ünnepélyesen megujitott 
szerződéstől; azon szerződéstől, melynek megszt- 
nése legalább két-háromszor nagyobb teher kirová- 

sát tenné sznksógessé az eléggé terhelt nép vállaira. 

Országgyülési tudósitás. 
A képviselőház nov. 25-ki üléséből. 

Jelentése 

az osztályok előadóiból alakult köz- 
ponti bizottságnak a 139. számu előter- 

jesztvény tárgyában. 

Mi alapon és okon kész Magyarország elvál- 
lalni az államadósságok terhének egy részét? meg- 
mondták már az 1861-ik évi föliratok; ismétlé a 
jelen törvényhozás s megmondja épp ama föliratok 
szavaival maga a törvény is. Nem jogi kötelezett- 
: ség: méltányosság alapján, politikai tekintetből kész 
arra. — Ugyanazon alapon állva, ugyanazon tekin- 
tetek által indittatva ajánlja a központi bizottság 
is a vonatkozó törvényjavaslatnak elfogadását az 

alább előadandó módositásokkal. Éppen azért nincs 
oka ismételni az elvállalás indokait. Hisz ugy isme- 
fi e nemzetet, mint aggodalmast és késlekedőt, ha 

igérni, de határozottat és gyorsat, ha az adott szót 
beváltani kell. 

De nemcsak az elvállalás ténye nem kiván 
. ezuttal tüzetes indokolást; nem kivánja azt a for- 
ma sem, a melyben történik az elvállalás. A tör- 
vény, mely kimondja, hogy szorosan jogilag sem- 

mivel se tartoznánk, határozott e forma fölött is, 
oly álláspontot jelölvén ki számunkra, a melynek 
egy méltányos, de határozott összegnek elvállalása 
felel meg egyedül, segitségkép, tulterhelt szövetsé- 
geseinknek. 

Az elvállalás e formájának tisztán keresztül- 
vitele azon pont, mely a bizottság véleménye sze- 
rint mindenekfölött figyelmet érdemel és kiván; 

erre czélzott az nem egy óhajának kifejezésével, 
nem egy módositásával; ezen kivül meg arra, hogy 

olyan legyen a törvény szövége, mely minden két- 

séget kizárva, hozza kifejezésre azon összeget, a 

melynél többel, az államadósságok czimén, hazánk 

tartozni nem fog. 
Ugyancsak törvény rendelvén el azt is, hogy 
az államadósságok után Magyarország által elvál- 
lalandó évjárulék szabad egyezkedés által lesz és 

éle a quota meghatározásával s a vámszövetség 
megkötésével egyidejüleg megállapitandó: a bizott- 

ság indokolásának alig van más tárgya, mint ma- 
ga az összeg mennyisége. Sőt e téren is megköny- 

nyité munkáját a törvény, mely közvetve bár, de 
mégis határozott ezen irányban is. Hiszen megje- 

lölvén a vállalás czélját, ez által megszabá annak 
mértékét is. A törvény igy szól: ,„Kész az ország- 

gyülés azt, mit tennie szabad, s mit az ország ön- 
állása s alkotmányos jogainak sérelme nélkül tehet, 

törvényszabta kötelesség mértékén tul is, méltá- 
nyosság alapján, politikai tekintetből megtenni, 

ogy azon sulyos terhek alatt, miket az absolut- 
rendszer eljárása összehalmozott, ő Felsége többi 
országainak jólléte, s azzal együtt Magyarország is 

sze ne roskadjon s a lefolyt nehéz idők káros 
vetkezményei elhárittassanak. 

A törvény e szavaiból önként következik, 
hogy a Magyarország által átválalandó tehernek 
akkorának kell lenni, hogy általa ő Felsége többi 
országainak jólléte megmentessék az összeroska- 

dástól. Nagyobb indokolatlan lenne; kisebb meg a 
oazélt nem biztositaná. Nagyobb hát semmikép se 

lehet; de kisebb is csak ugy, ha akkorát éppen 
nem birnánk el. 

A központi bizottság a rendelkezésée állott 
adatokból is meggyőzödött arról, hogy az általa át- 

vállalás végett alább ajánlandó összeg Magyaror- 
szág által erőfeszitéssel bár, de mégis megbirható, 

és hogy az nem nagyobb a ezél által megkivánt 
összegnél. De még másrészt arról is meggyőződött, 
hogy nagyobb terhet, habár a czél végett szüksé- 
ges lenne is, hazánk nem birna el; helyeselte an- 
nak egyezményileg lett megállapitását, hogy az 
egyezkedett felek által együtt sem birható teher 

nmegkönnyebbittessék, de megkönnyebbittessék az 
államhitelezők jogsérelme nélkül. 

t k által fennebbiek alapján ajánlott 

kó évi ánlekel- 

enteke ezteneat dtssk e 
E módositásnak 

A fejezet imez ajánlott módosításnak megfe- 
lelően lennének aztán módositandók a törvényjavas- 
latnak bevezető sorai is, a mikor következőleg álla- 
nak azok: „Az államadosságok után az 1867: 
XII. t. ez. 53 és 54-dik §-aiban kikötött feltétel 
alatt és módon elvállalandó évi járulék iránt az 

idézett t. cz. 55-dik § ában érintett előleges érte- 
kezés a magyar korona országainak küldöttségei 
közt megtartatván, miután az egyezmény, mely e 

tárgyban a magyar felelős miniszterium által ugyan- 
azon törvény 61-dik és 67-dik §-sa szerintf. 
többiben maradna a szerkezet. 

2. Végképen kihagyatni kivánja az 1-ső, ezzel 
összefüggésben az ő-ik s a 2-ik §-okat. Indokai 

következők: Az 1-ső és 2.ik §-sok aggodalmat 

költhetnének a bennök foglalt fentartások által. Ez 
aggodalmat könnyen nevelhetné azon körülmény, 
hogy az 1-ső § oly megállapitásokat is tartalmaz, 

melyek nem lehetnek helyükön oly törvényjavaslat 

ban, mely csak azon évi járulékról kiván intézkedni, 
melyet az államadósságok után a magyar korona 

országai fognak elvállalni. Ide járul, hogy ugyan- 

azon §-ban 1868-ra közel 6 millióval nagyobb teher 
rovatnék hazánkra, mint a mekkorát viselne az 

később. E nagyobb teher vállalását nem találta a 
központi bizottság eléggé 

rinti fedezhetésével, és pedig annyival inkább nem, 
mivel több mint másfél millió érezben lenne abból 
fizetendő. 

Az emlitett §-sok kihagyásával a 3-ik meg 

következőleg lenne szerkesztendő: 

„1867-iki január 1-től kezdve a magyar koro- 
na országai az eddigi államadósságok kamatainak 

fedezéséhez 29,105,000 írtnyi állandó, további 
változás alá nem eső, évi járalékot fizetnek, ebből 

11,756,000 frt érezpénzben." 

3. A 4ik §-ban azt, a mi a dolog természe- 

téből ugyanis következik, egyenesen is kifejeztetni 

óhajtotta volna a központi bizottság, megmondva, 

hogy az abban emlitett törvényjavaslat a birodalmi 
tanács elé leszen terjesztendő. 

De hogy példát ne adjon az egyezményi javas- 
latnak egyáltalán kényszeritő okok nélkül is módo- 

sitására, pénzügyminiszter ur kivánatára megnyu- 

godott annak, kölcsönös megállapodás alapján tett 

azon igéretén, hogy az illető miniszter mind e ház- 

ban, mind a birodalmi tanácsban kijelentendi azt, 
hogy a 4-ik §-ban emlitett törvényjavaslat csupán 

csak a birodalmi tanács elé fog terjesztetni. Ennél- 

fogva a 4-ik §-nak csupán következő módositásaira 

szoritkozott a központi bizottság : 
a) A 15-ik sorban a ,pénzszerzésből* helyett 

nbeszerzésbőlt lenne irandó. 
b) A 18-ik sorból e szó „Csak" ki lenne ha- 

gyandó, s e helyett „évenkinti" ez lenne irandó 

„évenként,4 

c) A második bekezdés 2-ik sorában e szó 
után „azonban, beigtatandók lennének ezek: „az 

osztrák általános." 
d) Ugyanazon bekezdés 3-ik sorában e szó 

után „magyar,4 ez jönne „kincstári,4 ugyanez lévén 
irandó a harmadik bekezdés 1-ső sorába is; hason- 

lóan a ,magyar* szó után, végre: 

e) Az utolsó bekezdés 1-ső sorában e szó 
helyett „pénztárban" ez iratnék: ,„állampénztá- 

rakban.4 
4) A 8-ik §-ban e helyett: „Az államjegyek 

ből álló függő adósságra nézve mindkét fél közös 
jótállása fenntartatik,« a kérdés jogi állására való 
tekintettel ez lenne irandó: „Az államjegyekből ál- 
ló függő adósság mindkét fel közös jótáljása alá 

helyeztetik.4 
Ugyanazon § 4-ik sorában e szó helyett: 

„megállapitására" ez tétessék „megalapitására.* 
5) A 11-ik § második sorában e szó ,köz- 

ügyek ezzel cseréltessék fel „pénzügyek," harma- 

dik sorában pedig e szó elé „adóhátrálékokat,4 ez 

irassék : ,illető feleknek fenntartott.4 
; 6) A 12 ik § két első sorának szerkezete igy 

alakittassék át: „Mind a magyar korona országai, 

mind ő felsége többi országai." 
Ugyanazon § második bekezdésének első so- 

rában e szó „öszletet kihagyandó, második §-ban 
e szó „érné fel,4 többesbe teendő, valamint ötödik 
§-ban is az ott olvasható „időközben." Nemkülön- 

ben ajánlja a központi bizottság, hogy azon be- 

kezdés 6-ik és 7-ik sorában e helyett: „közös 
pénzügyi háztartás,4 ez jöjön: „központi pénz- 
ügyi szükséglet, a végbekezdés 2-ik sorában ol- 
vasható: „vagy" helyett pedig ez: ,s illetőleg." 

A 12-ik §-nál nem mellőzheti a központi bi- 
zottság rámutatni azon hézagra, mely az által tá- 
madt, hogy az egyezkedő felek államadóssági évi 

járulékainak kezelésével is megbizatni javalt közös 
pénzügyministernek e tekintetben leendő ellenörzé- 

séről és számoltatásáról, s eshetöleg feleletre voná- 
sáról gondoskodva nincs. Erről gondoskodni pedig, 

a központi bizottság véleménye szerint, mulhatla- 

nul kell, miután ez ellenőrzést, e számoltatást s 
feleletre vonást nem gyakorolhatják azon delegati- 

ók, a melyek a közös költségek tekintetében mind- 
azt gyakorolják. Nem gyakorolhatják, mivel mükö- 
désük kizárólag a pragmatica sanctio folytán közö- 

söknek elismert ügyekre van törvénynyel szoritva, 
s azokon tulra ki sem terjeszthető. 

A törvényjavaslat záradékának első sorában 
e szó után „ha,4 beigtatandók e szavak: ptartal- 
ma, valamint.4 E beigtatás által megnyugvást ki- 

indokoltnak a netán 
származható hiánynak az 5 ik §. állapitmánya sze- 
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vánna a központi bizottság szerezni az iránt, hogy 
a nagy áldozatot nem viendi a nélkül az ország, 
hogy kielégitse általa ő Felsége többi országait, el- 
érje a czélt: azok megnyugvását, a melyre tör- 
vényhozásunk oly nagy sulyt helyezett, hogy azt 

biztositandó nem hagyja szabad egyezkedés tár- 
gyává lenni az elvállalandó évijárulék összegének 
megállapitását, daczára annak, hogy azt a nélkül 

vállalja, hogy arra jogilag kötelezve volna. 
Ezek azon módositások, melyek mellett az ál- 

lamadósságok után a magyar korona országai által 
vállalandó évi járulékról szóló törvényjavaslatot el- 
fogadtatni ismételve is ajánlja a központi bizott- 
ság. Ajánlja ezt annak tudásában, hogy elfogadá- 

sával becsülettel beváltja nemzetünk ünnepélyesen 

adott igéretét, végképp és következetesen keresz- 
tülviszi azon politikát, mely az ellentétes érdekek- 
nek nem leverésére, hanem kielégitésére irányult, 

békét hozván igy, harcz és viszálykodás helyett. 

E politikai ösvényére nem tegnap lépett fel 

a nemzet. Ma sem léphet le róla. Jól tudva azt, 
hogy mindent követhet áldás és kivánt siker, csak 

a tétovázás nem, az némely ellentétes elvekből in- 
dulva, ma lerontja, mit tegnap épitett. 

Olvasta Pesten, nov. 25. 1867. 

Kerkápolyi Károly, 

a központi bizottság előadója. 

inutatasz 
a kolozsvári és kolozsmegyei honvéd. 

egylet kebli szükségei fedezésére ren- 

dezett s nov. 2ő5 kén megtartott zárt- 

körü tánczvigalom bevétele és kiadá. 

sáról: 

1. 270 rendes belépti jegy adatván ki, be- 
.d05 írt – Er 

2. Feljül-fizetésekből begyült 233 frt 50 kr. 
1 olasz 20 lirás és 2 császári 

arany, tehát az összes hevétel teszen 638 frt 50 kr. 

1 olasz 20 lirás és 2 császári egyes aranyat. 

A kiadás volt összen . 139 frt 42 kr, 

melyet a bevétellel szemben tartva, 

maradt tisztajövedelem . 499 frt 
20 lirás olasz és 2 cs. egyes arany. 

A rendes belépti dijon feljül fizettek : Királyi 
biztos gróf Péchy Manó ö nmltga jegyéért adott 
50 frtot, báró Bánffi Albert ő mltga 1 családi- 
jegyért 50 írt, Korbuly Gergely úr 1 jegyért 15 

frt, Biasini Domokos úr 11 frt 50 kr, ügyvéd Vá- 
radi György úr 10 frt, Szentjánosi Ferencz úr 10 

frt, ifj. gr. Bethlen János úr 2 jegyért 8 frt, gróf 

Eszterházi Mihály úr 5 frt. tks. Bányai Vitális úr 
ő frt, Ladányi Sándor úr ő frt, ifj. Tauffer József 
úr ő5 frt, ügyvéd Haller Rezső úr 5 frt, b. Vese- 

lényi Miklós úr 5 frt, b. Veselényi Miklósnö úr- 

asszony 5 frt, b. Veselényi Béla úr ö frt, ifj. gróf 

Teleki Domokos úr ő frt, Czink János úr ő frt, 
Márk Ferencz úr Brassóból 5 frt, Stark József úr 

5 frt, Simon Mátyás posta-igazgató 5 frt, gróf 

Eszterházi Kálmán úr 2 jegyért 7 frt 50 kr, méltó- 

ságos Tisza László úr 5 frt, Gyarmathi Károly úr 
2 jegyért 5 frt, Korbuly Bogdán úr 3 frt, Korbuly 
Bogdánnő úrasszony 3 frt, Gámán Zsigmond úr 3 
frt, Karvászi Gyula úr 3 frt, ügyvéd Csulak Dániel 
úr 4 jegyért 10 frt, gróf Eszterházi János úr 2 frt 

50 kr, gróf Eszterházi Jánosnő úrasszony 2 frt 50 
kr, Török Károly úr 3 frt, Nederostek Jánosnő 

asszony 2 frt, Gergyai Ferencz úr 2 frt, idősb 
Tauffer József úr 2 frt, Tauffer Gyula úr 2 frt, 
dr. Incze István úr 2 frt, Erdélyi Sámuel úr 2 frt, 

b. Bánffi Kálmán úr 2 frt; gr. Bethlen István úr 
2 frt, ifj. gr. Toroczkai Miklós úr 2 frt, Béldi Ákos 
úr 2 frt, gr, Bethlen Béla úr 2 frt, Macskási Miklós 
úr2 frt, gr. Teleki Domokosnő úrasszony 2 forint, 

gr. Teleki Ilona úrhölgy 2 frt, Székely Dávidnö 
úrasszony 2 frt, gr. Bethlen Gergely úr 2 frt, gróf 
Teleki Károly úr 2 frt 50 kr, gr. Teleki Károlynő 

úrasszony 2 frt 50 kr, Bogdán István úr 2 forint, 
Varga Dániel úr 2 frt, tanár Endes Gábor úr 2 frt, 
gróf Mikó Anna úrhölgy 2 frt, Csiszár Sámuel úr 
2 frt, Sándor János úr 2 frt, Kohn Sándor úr 2 

jegyért 1 20 lirás olasz aranyat: Eisenberger Lipót 

úr 1 cs. aranyat, Maurer Béla úr 1 cs. aranyat, 

kereskedő Karvászi József úr 32 font milligyertyát 
volt szives gyüjteni e helybeli kereskedő úraktól a 
világitásra, melyhez maga 7 fonttal járult. Tiszlelt 
Popini Nándor úr a photogen világitás számláját, 

mely 42 frtot tett, a nemes czél iránti tiszteletböl 
elengedte. 

Méltóságos gróf Eszterházy Kálmán úr a te- 
rem fütésére szükségelt 1 öl berkifát volt szives 

utalványozni. 
A terem diszitéséhez hozzájárultak az erdélyi 

muzeum-egylet t. igazgatósága, az ev. ref. colle- 
gium, kir. lyceum, polgári társalkodó, úri casino, 

Kolozsmegye, Kolozsvár városa, Biasini Domokos, 
Himmelstein Mór, Csapó Sándor s Tauffer János 
urak; továbbá a mészáros, asztalos, magyar és né- 

met szabó, fazakas, kerekes, kovács, lakatos, ta- 

jött. 

8 kr. 

kács, czipész, csizmadia és ács ns. czéhok lobo- 

góikkal. 

És igy a fennebbiek szerinti fényes ered- 
ményt, számbavéve az időt és körülményeket, csak 
is ennyi nemes versenyző buzgó közremüködésnek 

lehet tulajdonitanunk, a miért is alólirt választmány, 
habár meg van győződve, hogy ez ügy nemes 

pártfogói áldozatjuk jutalmát önkeblükben már bir- 

ják, mégis mulaszthatlan kötelmének ismeri azok 

közül első sorban mltgos gr. Eszterházi Kálmánnő 
és tks. Csulak Dánielnő úrasszonyoknak a bál házi- 

asszonyi kötelmeinek készségesen kegyes elfogadá- 

saért, valamint a terem haszonbérlője t. Főző Jó- 

zsef úrnak a terem dijtalan átengedéseért, ugy 

szintén honvéd és zene karnagy Salamon János és 
zenekarának dijtalanul teljesitett szolgálatjokért; 
valamint mindazon fentebb megnevezett úrhölgyek 
és úraságok, ki 

feljül fizetésökkel segitették létrehozni és fáradsá- 
gukat nem kimélve, a csinos elrendezésben oly 
készségesen közremüködtek, a haza iránt egy re- 
ményteljes korszakban érdemesült bajnok társai ne- 
vében a legforróbb hálás köszönetet nyilvanitani, 
azon buzgó óhajtása kiséretében, miszerint e haza- 
fias tettök jutalmát keblök legnemesebb óhajtásai- 
nak teljesülésében adja meg az egek ura. 

Kolozsvártt, dec. 2.kán, 1867. 

A kolozsvári és kolozsmegyei honvéd-egylet 
választmánya. 
Bogdánfi Antal, 

elnök. 
Pap Ár on, 

egyleti jegyző. 

KÜLFÖLD. 
OLASZ ÜGYEK. Az előkészületek a fran- 

cziáknak Rómából leendő elutazására Olaszország- 
ban igen jó benyomást tettek. Az , Italia- úgy ta- 
lálja, hogy a franczia kormány megértette, hogy 
az interventió minden államra nézve kényes termé- 
szetü, s hiszi, hogy vissza fog térni a non inter- 
ventio elvéhez. 

Kiemeli e lap, hogy a csapatok a franczia 

kamarák összeülése előtt kapták meg az elutazási 

parancsot; ezáltal a császár értésükre akarta adni, 

hogy ő nem akar a világi hatalom örökké tartásá- 

nak védelmezője lenni. 

Hogy e dolog csakugyan jó benyomást tett 

a kedélyekre, azt a „Journ. d. Debats" florenczi 

levelezője is irja. Sokan vannak — irja ő, — kik 

azt hiszik, hogy a franczia kormány ezzel kimu- 

tatta, hogy a pápa világi hatalmának nem barátja, 
s bukásán nem bánkódnék. Csak a Garibaldi-féle 
formával nem volt megelégedve. A levelező azon- 

ban e vérmes reményeket távolról sem tartja az 
igazsággal megegyezőknek. 

A franczia s olasz kormányok közt a diplo- 
matiai összeköttetés barátságosabbá lett. 

Lamarmora sokat értekezik Florenczben a mi- 
niszterelnökkel s belügyminiszterrel. De azon hir, 
hogy a kabinetbe lépne, elsietett, mert kabinet-vál- 

tozás a kamarák összeülése előtt aligha fog lenni. 

Az ,„Italiat nov. 27-iki száma irja, hogy 28- 

kán ujabban 800 garibaldista fogoly fog az olasz 

kormánynak átadatni. 

A pápai sereg számát 25 ,000 emberre akar- 
ják emelni. Egy hadtestet akartak alakitni 10,000 
zuávból; de hrancziaország nem állithatván ki ek- 
kora contingenst, valószinüleg nem fog többé e had- 
testben a franczia elem tulnyomósággal birni. 

Rómában még mindig motozzák a házakat, 
s az üldözés a nökre is kiterjed. Most üzetett ki 
Cesarini Sforza herczegnő, ki panaszkodott, hogy 
a pápaiak genzanoi kastélyát felprédálták, daczára, 
hogy ö arra hona, Anglia szineit feltüzette. E rend- 
szabályok czélja kimutatni, hogy a 22-iki tényeket 
idegenek követték el. 

Garibaldi egészsége tetemesen megjavult. M. 
hó 26-án az „Exploratore":n Caprerába utazott. 

Mint az augsburgi „Allgemeine Ztg"-nak Ró- 
mából nov. 24-ről irják: a rendőri kutatás Odo 
Russel angol ügynök és levelező lakásán csakugyan 
megtörtént, a mi igen nagy feltünést okozott; s 
mindenki nagyon kiváncsi látni, mit fog a brit kor- 
mány ez ügyben tenni. 
badarabb hirek keringenek. Igy azt mondják, hogy 
ama bomba, mely 22-én a fölkelésre a jelt adá, 
Odo Russel lakásának egyik ablakából dobatott 
volna az utczára. Azt is mondják, hogy a rendőr- 
ség kezébe egy láda fegyver jutott, mely Russelhez- 
volt cezimezve, stb. Bármiként is legyen azonban 

mindez, annyi tény, hogy pár nap előtt Eligi ör- 
nagy 30 csendőr élén megjelent a palotában s egy 

épitész kiséretében átvizsgálta a földszinti szobákat, 

pinczéket, s minden földalatti üreget. Azután fel- 

ment az első emeletbe, hol az angol diplomata la- 
kott, s azt kivánta, hogy lakását nekie megmutas- 

sák. Russel Odo távollétében annak komornyikja 
szólittatott fel a lakosztály megmutatására. Minden 

át lett kutatva: a falak, a kályhák, kémények, pa- 
dozatok, még az árnyékszéket is megvizsgálták; 
azonban az iróasztalok és fiókok, valamint az iró- 

asztalokon fekvő iratok érintetlenül hagyattak. 

Russel Odo, ki kevés nappal ezután megét 
kezett, azonnal irt Antonellinek, a leghevesebb sza 

vakkal kérvén felvilágositást ez eljárásra nézve. 
Antonelli rögtön válaszolt, kiemelvén, hogy a kér- 
déses rendőri eljárás nem vonatkozott az ő szemé- 
lyére s reá nézve nem is bir semmi gértő jellem- 

mel. A házmotozás egyedül az ő és a ház többi 
lakosainak érdekében történt, minthogy hire járt, 
hogy a Chigi-féle palota, valamint több más ház, 
alá van aknázva. A bibornok különben kijelenté 
legnagyobb tiszteletét és parátságát Russel Odo 
iránt. "Ez, bár kissé furcsának tünt fel előtte, hogy 
földalatti aknákat a harmadik emeletben kerestek, 

mégis megnyugodott s a további lépések iránti in 

a kimutatott eredményt bökezü 

A közönség között a leg- 



tézkedéseket kormányára bizta. Antonelli bibornok- 
nak különben van egy tervrajza, melyen valameny- 

nyi aláaknázott épület veres pontokkal volt meg- 
jelölve. A rendőrigazgatóság, mely Monte Cidorion 

fekszik, valamint az ugyanott fekvő törvényszék s 
belügyminiszteri épület szintén veres pontokkal volt 
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megjelezve, honnan egy veres vonal huzódott a 
Chigi-palota felé. A Colonna-féle palotában is tör- 
téntek kutatások. Némelyek persze azt hiszik, hogy 
a terv, mely állitólag a Hőtel Minervában elkobzott 
iratok közt találtatott, és Marangonitól származott 
volna, egyedül a pápai rendőrség találmánya volt, 
mely azt külön ezéljaira kivánta felhasználni. 

ANGOLORSZÁG. Az augsburgi ,Allg. Ztg.- 
nak ezeket irják Londonból: Az abyssiniai expeditio 

megkezdődött. Az utász-osztály Marewether ezredes 
vezetése laatt minden akadály nélkül szállott part- 
ra, s csak egy elefánt látszott a betolakodók ellen 
feltámadni, mely aztán életével lakolt e merészsé- 
gért. Az utászok megérkezésük után azonnal hozzá 

is fogtak a tábor felállitásához, melyben a sereg 
lesz elszállásolva. A táborhelyről messze elláthatni 
a környékre, s csak az a baj az egésznél, hogy a 
tábort a hajókról kell vizzel ellátni. Három német 
mértföldnyire ezen táborhelytől azonban egy kis 
patak folydogál, mely telve van friss ivóvizzel. Itt 
lesz a második állomás, melyen az expeditio tanyát 
fog ütni. A harmadik állomás Tekunda leend, mely 
negyven mértföldnyire fekszik a tengerparttól s bő- 
vén el van látva a Hodas folyam forrásainak vize 
által. Beljebb az országban már bőöviben van a viz. 
A mi az élelmezést illeti, az könnyen lesz eszkö- 
zölhető, miután az élelmi bizottmány küldeményein 
kivül bőöviben találhatni nyulakat, foglyokat és dám- 
szarvasokat; a mi a tiszteknek igen kedves vadá- 
szatokra ad alkalmat. Van itt azonban oroszlán is 
a bokrokban s a vizekben vizi ló is, mely utóbbi- 
nak húsa, mint mondják, igen jó levest szolgáltat. 
Mindez tehát nagyon reménydúsan hangzik. 

Az utászokat majdnem nyomban követte az 
első dandár. 

Az abyssiniai expeditióra vonatkozólag a „Pall 
mall Gazettes arról értesült, hogy Merewether ez- 
redes, s csapatja két nappal előbb visszatértek dél- 
felé tett kémszemle útjokból, 130 mértföldnyi fára- 
dalmas utazás után. Az általok bejárt vidéken, 
mely most először látogattatott meg európaiak által, 
csak kevés vizet találtak, s azt is kútakban Né- 
mely helyeken a hévmérő 110 fokon állott. Az 
útak folyammedreken át vezettek, roppant szikla- 
tömegekkel mindkét oldalon. Zullában a 350 yard- 
nyi hosszaságu kiszállási hid-oszlop már készen 
volt, s naponkint érkeztek katonai csapatok, s az 
Ammesbey öböl csakhamar szintoly élénk szint vett 

föl, bimbay-i kikötőö. Theodbrusról ott semmit sem 

hallottak; azonban a lázadók Zulla s a király közt 
állanak, s ez utóbbi most országának valósággal 
csak csekély része fölött uralkodik. 

KÜLÖNFÉLÉEK 
= B. Bornemisza János kir. kormány- 

széki tanácsos, v. b. titkos tanácsosi czimmel ru- 
háztatott fel. 

=A városi képviselő-testület tegnap 
délután gyülést tartott, melyről jövő számunk ho- 
zandja a részletesebb tudósitást, jelenleg csak any- 
nyit emlitünk meg, hogy az éji őrök kérdése még 
nem dölt el, s azzal, a polgármester nyilatkozata 
szerint, 8 nap mulva leszünk tisztában. 

= Napoleon császárt mult hó 28-kán 
St.Oloudban szélhüdés érte, s lerogyott; mint 
monlják azonban, a veszélyen tul van már. 

= A ,„Herm. Ztg" a ,Sieb. Blátter-rel 
polemizálva, többi közt igy nyilatkozik: A körül- 
mények s a magyar kormány tapintatos eljárása a 
szász nemzet fejét és szivét meghóditotta. Mind- 
nyájan Deák-pártiak lettünk, tehát e részben a fia- 
tal szászok organjával egy alapon állunk.4 

=A magy. kir. közlekedésügyi miniszte- 
rium a hajókapitányságra készülök számára téli 
tanfolyamot szándékozik nyitni. Egyszersmind na- 
gyobb számu magyarul beszélő és iró ifjut fognak 
a vasuti forgalmi üzletben is kiképezni. 

=A tervezett vasútvonalok kiépité- 
sére a magyar közlekedési miniszteriumhoz négy 
társaság adta be ajánlatát: és pedig Bontox és 
Weickerscheim társasága, Pouthon br. egy porosz 
társulattal, Rosenthal H. B. egy frankfurti társulat- 

tal és egy hitelintézettel. 
= Az izraeliták pesti főrabbija dr. Meisz, 

mult hó 30-kán meghalt. 
=Zomborból gyászos kimenetelü párbaj 

hire érkezett : Jablonkai Géza, kit irodalmi mun- 
kálataiból is ismer a közönség, nov. 25-kén — az 
ötödik lövésre — elesett; a golyó sziven találta. A 
párbaj egy hölgy miatt történt. Ellenfele s 
dek megszöktek, 

= NagyKárolyban egy gr. Salms nevü 
dragonyos őrnagy m, hó 24-kén a mezőre ment, s 
ott meglőtte magát, 

= Langiovitz, lengyel tábornok, decz. 2-án 
Pestre érkezett, honnan pár napi időzés után Kons- 
tantinápoly felé veszi utját. 

= Fiume küldöttsége Pestre már megérke- 
zett , tagjai : 
Gáspár és 

dr. Giacich Antal, Matcovich 

a segé- 

dr, Randich Antal, Megütközést idé- 

" 
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zett ott elő azon bizonyos körökben fölmerült hir, 
hogy a fennálló szentesitett törvények ellenére ugy- 

nevezett Reichsummittelbar-féle viszonyban óhajta- 
nák hozni, mi ellen egész Fiume Magyarország 

közvetlen kiegészitő részét képezvén, ünnepélyesen 
tiltakozik. - A buccari és vinodoli kerületek újab- 
ban harmadízben folyamodtak Cseh Ede kir. biz- 
tos úrhoz, hogy a magyar tengerpart azonnali 
helyreállitását ő Felségénél kieszközölje. 

=Király ö Felsége Eugenia császár- 

nöőnek pompás zongorát küldött, mely Börsendorfer 
első bécsi gyárosnak egyik mestermüve. A zongora 

rózsafából van készitve kiváló müvészi becsü ékit 
ményekkel. - Egyidejüleg parancsot adott ő Fel- 

sége, hogy azon tudományos munkák, melyek di- 

szes kiállitásban Bécsben megjelentek, a párisi köz- 

helyiségek s más általa meglátogatott városok könyv- 
tárainak megküldessenek. 

= A bukuresti távsürgöny szerint a mi- 
niszterium végleg megalakult a szabadelvü párt je- 

löltjeiből, e következő módon: Golesco minisz- 

terelnök s külügyminiszter, Bratiano János bel- 
ügy és ideiglenes pénzügy-, Arion igazságügy-, 
Donici közmunka-, Gusti cultus-, Adrian had- 
ügyminiszterek. Bratiano Demeter külügyi meg- 
bizatást nyert. 

=Miksa mexikói császár holtteteme ünne- 
pélyes eltemetésének szertartása egyelőre meg van 
állapitva. 

= Ugy halljuk, hogy a közösügyi dele- 
gatiók már decz. 10-re rendeltetnének ki s jönné- 
nek össze Bécsbe. - A magyar delegatio 60 tagja 

tanácskozásait a volt magyar kir. udv. cancellária 
palotájának nagy fogadótermében - hol a deputa- 
tiók is üléseztek — tartandja. 

= Egy titkos büntény. A ,Südd. Pr.« 
a napokban következő közleménynyel döbbenté 
meg a világot: Egy iszonyatos büntény hire futja 
Münchent keresztül. Chorinsky Ledske grófnét, ki 
Bécsben lakó férjétől elválva, valami egy év ota 
városunkban lakik, szállásadója nov. 21-kén halva 
találta szobájában. Az asztal meg volt teritve, és 

rumos, tejes, teás stb. edényekkel rakva, s minden 
arra mutatott, hogy a szegény áldozatot étkezés 
közben érte a szerencsétlenség, méreg által, s való- 
szinüleg idegen kéztől. Ezen titokszerü esetben va- 
lami állitólag Vay bárónő, ki azon végzetes estén 
Choriusky grófnőnél volt, de azután azonnal elhagyta 
Münchent, szerepet játszik. A rendőrség fáradozá- 
sainak sikerült kitudni, hogy ez az asszonyság nov. 
19-én Bécsből Münchenbe érkezvén, csakhamar 
ismeretséget kötött a grófnéval. Nov. 21-én e fiatal 
szép, és hasonlóképpen férjétől külön élőnek mon- 
dott asszony a grófnő háziasszonyát szinházjegyek- 

ért küldte, s mire ez visszajött, a gróínő meg volt 
halva, az állitólagos bárónő pedig eltünt A vizs- 
gálatokhól az derült ki, hogy a bárónő München- 
ből Bécsbe utazott. Itt lakásán elfogatott és az 
ideiglenes rendőri börtönbe kisértetett. Itt azonban 
kitünt, hogy nem Vay bárónö, hanem hogy E. Ju- 
lia báróné a neve, 25 éves, katholikus, Magyaror- 
szágban Szombathely melletti Szécsénben született 
és leánya egy ottani földbirtokosnak, ki köztiszte- 
letben álló úr. Elfogatása a Münchenből érkezett 
távirat alapján rendeltetett, mely a részletes sze- 
mélyleirást tartalmazta. Midőn Breitenfeld biztos a 
báróné szobájába belépett, ez látszólagosan meg 
ütődött és zavarában alig tudott a legegyszerübb 
kérdésekre is feleletet adni. Lassankint visszaipar- 
kodott nyerni nyugodtságát, és midőn hallá, hogy 
elfogatási parancs van ellene kiadva, látszólagos 

nyugodtsággal azt válaszolta, hogy ő teljesen ár- 
tatlan, és hogy a biztost nyugodt lelkiismerettel 
követheti. A bécsi fenyitő törvényszek értesittetett 
a végrehajtott elfogatásról, mire Fischer Miksa ta- 
nácsost a vizsgálattal megbizták. Reggeli 10 órakor 
a tanácsost egy bizottsággal az elfogott báróné 
lakására ment, hol házmotozás tartatott és az ösz- 
szes talált levelek, jegyzetek és egyéb ügyiratok 
lezároltattak. E. Julia báróné a „Tgbl.4 leirása 
szerint középtermetti szép nő. Kék szemeiből sze- 
lidség és gyöngédség tükröződik vissza, arczának 
kifejezése, magatartása és modora értelmiségre mu- 
tatnak. Azon viszonyról, mely E. bárónét a Cho- 
rinsky Ledske grófnő elleni tettre inditotta, nem 
tudni még semmi közelebbit. Egy részről azt állit- 
ják, hogy az elfogott igen közel viszonyban állt a 
grófnő férjéhez, és azon reményben ringatta magát, 
hogy egykor annak neje lesz. Más részröl azt be- 
szélik, hogy egy nagy összegü örökség szolgálta- 
tott tettére okot. Egyelőre határozottat nem lehet 
mondani. A „Südd. Pr.4 jelenti Münchenből 27-ről: 
Tegnap délután Chorinsky-Ledske Mathild grófnöő 
nagy részvét mellett temettetett el; a fátyol, mely 
az egész eset felett lebeg, még nem lepleztetett le. 
Tegnapelőtt este a megmérgezett grófné férje, ki 
atyjával jött ide, a vizsgáló biró rendeletére, vizs- 
gálatt fogságba vétetett. 

= Gyilkosság és rablás. Uj-Német 
helységből, Közép-Szolnokmegyéből irják a követ- 
kező borzasztó gyilkosságot: Szász Samu nevü 
birtokos anyja halálával tetemes vagyont öröklött, 
egyebek közt arany- és ezüst pénzt is, a mit elég 
gondatlan volt mutogatni barátainak. M. hó 6-kán 

éjjel rablók törtek lakására. Először is meggyilkol- 
ták az istállóban fekvő kocsist. Szász Samu észro- 
vette a zajt és azt, hogy az udvaron járnak. Fel- 
költé tehát a vele egy szobában alvó öreg gazdasz- 
szonyt, De akkor már az ajtón dörömböztek. ,Me- 

pénztárba, kezem alá valósággal befizettettek. 

neküljink - mondá - mert engem meg akarnak 
ölni barátaim.4 Alig mondta ki e szavakat, s már 
az ajtót beszakiták s négyen a szobába rohantak. 

A gazdasszonyt egy fejére intézett csapással a földre 
teriték, ki egy perczig elszédült, de aztán magá- 

hoz jövén s gazdájának e szavait hallván: ,„ne ölj 
meg Károly barátom, mindenemet odaadom,4 meg 

nem merészelt mozdulni s lélekzetét is visszafojtva 
a földön maradt elterülve. Ezalatt Szász Samut ke- 
gyetlenül meggyilkolták, s a halottnak hitt asszony 
mellé fektetve, mind a kettőt ágynemükkel fedték 
be, legfelül pedig a beszakitott ajtót is rájok te- 
vén, ugráltak felettük. A gyilkosok azután a rab- 
láshoz fogtak. Elvittek minden pénzt, minden érté- 

kesb tárgyat, fehérnemüt stb. Künn még három 
rabló állt ört s egy szekér várt a rablott tárgyakra. 
A szekeret megrakva, elhajtottak, a nélkül, hogy 

valaki észrevette volna a gonoszokat, vagy csak 
sejtette volna a borzasztó esetet. A gazdasszony 

késöbb föleszmélt; de a tettesekre még nem talál- 
tak rá. 

– V-dik közlemény. A beszterczei ev. 
ref. templom épitésére 1867. october és november 
havaiban adakoztak: 44) tks Darkó Lajos úr 3 ft. 

4ő) A kézdi-vásárhelyi nemes czéhek együttesen 
-11 frt 10 kr. 46) Nemes Debreczen városi gyüjte- 
mény 46 frt 45 kr. 47) Tks dr. Antal László úr 
5 frt. 48) Tks Jancsó János úr Gernyeszegen 15 
fit, mely kegyadományokért fogadják egyházunk 
hálás köszönetét. Beszterczén, nov. 30-kán, 1867. 

Borosnyai Pál. 

Közlemény.") 

A kolozsvári és kolozsmegyei honvédsegélyzö- 
egylet által 1861-ben kibocsátott rendes gyüjtőivek 

közül, a 4-dik számu íven gyüjtött 101 irva egy 
száz egy frt o. ért. akkori mocsi-járási szolgabiró, 

jelenleg megyei alispán tks Hosszu Theofil úr és 
kolozsmegyei Nyulas-járási 1861-ki szolgabiró tks 
Kászoni Ignácz úr a kéz alá gyült 108, irva egy 

szá nyolczvan frt o. ért. készpénzben (melyek az 

1861-ki segélyző egylet, kormány általi hirtelen be- 
tiltás miatt akkor rendeltetésük helyére el nem jut- 
tathattak vala) 1867. november havában az egyleti 

Kolozsvártt, decz. 1-én, 1867. 

Tamási János, 
városi és megyei honvéd-egyleti pénztárnok. 

Megnyugtató értesités. 
A közelebbi napokban Kolozsvártt, de Erdély 

több vidékein is a veres-himlő a gyermekek közt 
járványos betegség. 

De nem olyan mértékben járványos mint hir- 

lik, és talán az aggódó szülék hiszik. 

Fötanodánk népessége ez idő szerint 664, és 
ebből hivatalos jelentés szerint négy hét alatt ve- 
reshimlős volt huszonkettő. A betegség lefolyása 
alatt a vidéki gyermekek vagy az országos kór- 
házban, vagy a tanodában berendezett kórodában 

vannak elhelyezve. A tanoda kórodájában is gon- 
dos betegápoló nö felügyelete alatt vannak. 

És ezek mellett a tanodai igazgatóság köte- 
lességének tartotta az országos főorvost, több szak- 
értő orvosokkal megkérdezni az iránt: 

lehet-e a tanulókat együtt tartani és a tani- 
tást a szokott szünidő napjáig folytatni ? 

A t. cz. orvos urak egyező véleménye az 

volt: „a járvány nem oly erejü és terjedelmü, hogy 
miatta a tanitást meg kellene szüntetni. 

Tehát örömmel értesitem a t. cz. szülöket, 
hogy aggodalomra kevés ok, és a hir, hogy a ta- 
nitást megszüntetjük, alaptalan, mert decz. 14-éig, 

mely napon a karácsoni szünidő kezdődik, tanitni 
fogunk. 

Kolozsvártt, deczember 3. 1867. 

Sámi László 
igazgató-tanár. 

Nemzeti szinház. - Szeredán, nov. 
27-kén: Feuillet Octávnak ,Az erdő szépe' ezi. 
müű jeles drámája adatott Feleki forditása szerint. 
Előadását sikerültnek mondhatjuk, és ezt fökint a 
jó szereposztás érdemének tudjuk fel. Nagy fősze- 
rep van e darabban, mind a négy ez este jó ke- 
zekben volt, ,Pálmát« Szépné személyesité, já- 
tékában megvolt a szerepe igényelte elegantia, meg 
a müvészi emelkedettség, meg az alakitásnak kel- 
lően eltalált szinezete, s azért többszörös kihivás- 

ban is részesült, melyekben osztályosa volt Papp- 
né Sz. Pepi is, ki ,Luiza" szerepét elevenség- 
gel adta. A férfi szereplők közt kiemeljük Ber- 

csényit, ki a marduis szerepét jól fogta fel. 
Egressit, ki Morel' szerepében jól alakitott, 
két hibájára azonban figyelmeztetnünk kell: egyik 
az, hogy a hatásosabb momentumoknál szemet 
hunyva, szaval; másik az, hogy játékában bizonyos 
tartózkodás és lelkesedéshiány van, mit azonban a 

szokatlanságnak tudunk fel, mert Hamlet, Ferdi- 
nánd s más repertoirejába tartozó szerepeinél e 
hiányokat nem vettük észre. Ujházi most is jele- 
sen oldá meg feladatát, ezt mondhatjuk Stupa- és 
Leőveyről is. Közönség szép számmal. 

Csütörtökön, nov. 28 kán: Nabucodo- 
nozor," új szereposztással. Ez volt kétségtelenül 

e szini idény legsikerültebb operai előadása. A sze- 

*) A helybeli ,Unio" és ,M. Polgárs lapok t. szerkesz- 

töségei a fennebbi közleményt becses lapjaikba főlvenni tiszte- 

festője Beczkói János, ki az elismerés- és n 

replők, ének és zenekar együttesen befolyta Ira, 
hogy az előadás összevágó, correct és élvezetes 
legyen. „Zachariásti ma is Odry adta épp 
oly remekül, mikint multkor. „Abigail4 szerepé- 
ben Miskovics Irma lépett fel először, mint 
ált-énekesnő. Nagy terjedelmt, erőteljes és kelle- 
mes csengésü hangja oly szépen volt felhasználva, 
oly könnyüség és kellem lengte át énekét, hogy a 
közönség többször nyilvánitá tetszését zajosai ki 
törő éljenzésben, s midőn a tehetség kiérdemlett 
méltánylatát nyilvánitjuk; midőn a siker koszoru- 
ját elégülten nyujtjuk reményteljes fiatal művész- 
nönknek: engedje meg, hogy egy legjobb indulat: 
ból eredő figyelmeztetést koczkáztassunk arozjáté 
kára vonatkozólag, mely az indulatoknak benyom- 
sát nem tükrözi vissza, pedig az arcz a lélek tükre 
lévén, szükséges, hogy az a szerep feltételezte lelki 
állapotnak, mint öröm, fájdalom , elégültség, lelke- 
sedés stb. ht kinyomatát adja. Gerecsné (mint 
aFenena*) kis szerepében is fel tudott tünni, s fő 
kint az utolsó felvonás vég hálaimájában remekelt. 
Széphegyi a király szerepében oly jól müködött, s 
teljesen hangjánál lévén, helyen helyen oly jól ér 

kelt, hogy első felléptéhez kötött reményünk hév- 
mérője egy fokkal emelkedett; játéka azonban még 
sok kivánni valót hágy fenn, mert járása és tag- 
lejtései nagyon is elárulják az ujonczot. 

Pénteken, nov. 29-kén: Jó igyekezetü szi- 
nészünk Zádor Zöltán búcsujátékánl: „A ngolo- 
sa nm," mit megelőzött ,„Fips, a hires nőszabó,4 
mindkét vigjáték csinosan adatott, habár előbbi na- 
gyon is angolosan, azaz : kissé vontatva, ezért azon- 
ban elég jó hatást tett, s Ujházinál phlegmaticu- 
sabb tuskót inasban alig láttunk; Priell és Zádor 
hasonlóan helyéu voltak, s Bercsényiné bár szerep- 
körén kivül elég igyekezetet fejtett ki. „Fips" 
illetőleg, mint Dalnoki monopolizálta volt Patroclust, 
ugy nálunk Zádort képzeljük az egyedüli Fips- 
nek, s bár alig volt egy-kettő a közönségből, ki 
még ne látta volna a darabban előforduló élezes 
éneket, most is megtették hatásukat, miért a b 
csuzó Zádor szünni nem akaró tapsokat aratott, 

Szombaton, nov. 30-dikán : Kolonics A 
fonza jutalomjátékául adatott : „A kártyavető- 
né,* Segout Victor hosszadalmas, üres darabja, 
melyben egy előjáték- és ő hosszu felvonáson át 
van hurczolva egy oly kisszerűü esemény, mi egy 
felvonásban is egybe vonható lenne, át van vive 
oly lassusággal s minden drámai hatás nélkül, 
mintha szerző feladatául tüzte volna ki az esemény- 
telen unalmasságnak lassudalmas fölfedezésével 
kinozni a közönséget. Egy zsidónak elrabolják gye- 
rekét s keresztyénné téve egy grófnö fogadja leá- 
nyának, a leány fel nö és mátkás, midőn zsidó 
anyja fölfedezis visszaköveteli; de addig küzd a 
két anya a léány felett, addig akarja egyik zsidó- 
hitre tériteni, a másik a keresztyénhitben megtar- 
tani, addig tépelödnek a gyermeki etet meg- 
nyerése felett, hogy a leány végre m örtül. De e- 
velő-anyja és mátkájának megjelenése, és . 
házból kihangzó esti imada-dal visszaadják 
letét. E darabban három nő viszi zerepe 
zsidőnét, ki, hogy leányát fölfedezhesse, lesz váro 
ról városra menő kártyavetőnövé; a jutalmazott sze- 
mélyesité leányát, „Paulát? Szépné, a grófnöt 
hérváriné adta, mindhárman eléggé jól játsztak 
eléggé igyekeztek a darab ürességét tapintatos já- 
tékuk által a lehetőleg helyrehozni, miért többszö- 
rösen ki is hivattak. A kevés számu közönség ta 
sokkal igyekezett a jutalmazottnak csekély ju 
mát kárpótólni. 

Vasárnap, decz. 1-én: ,A ték ozló,4 t 
dérrege, látványossággal és tündéries jelenetek 

spékelt vasárnapi darab, mely ez alkalommal a 
pezetek ügyesebb kezelése által sikerültebben a 
tott, mint tavaly, a diszitmények szintén szeb 
voltak, s azért ki is tapsoltatott szinházunk j 

tánylatra nem kis mértékben érdemesiti ma 
mert sokoldaluságával nem kevés szolgálatot tes 
nemzeti intézetünknek, s ecsetje mellett, mi 
énekes s szinész is hasznosittatja ma, 
együtt, ki némely kisebb szerepekl n relke 
hangja- és élénk játékával figyelme ébres the 
maga iránt. A szereplők közül kiemelést érden 
Bercsényi, ki ,Flotwel Gyulat nem könn 
szerepét jó felfogással adta. Kati 
Pappné adta s élénk, ügyes játéka 
Bálintott Ujfalusi személyesité, s h 
lyét nem tudta is betölteni, de az 

a hirtelen roszul lett Odry helyett M. 
ten adta. A közönség is jól viselte magát, 
nyiben a szinházat megtöltötte, hanem a n 
nak ajánljuk a magukat roszul viselt c 
otthon hagyását. 
a Hétfőn, decz. 2.kán: 
mtlve : „Az alvajárót ad 
baj érte, mert Miskovics Irm 

pett fel, bár alig 

mányra, azért mégi 

nem jelente okozta 
vehető; sokkal érzéker 
sége, mely miatt Rodol 
helyettesité és az nneakbb 

lettel tölkéretnek. e dalműben a bassusnak 



Nagyné „Armina' szerepében remekelt, azt szinte 
felesleges is mondanunk, élénk játéka mellett el- 
bájoló éneke talán szebben zengett, mint valaha, 
mintha törekvése oda lett volna irányozva, hogy a 
közönség a felmerült hiányokért kárpótolva legyen. 

J GST A. 
A képviselőház ülése decz. 2-án 

A mult ülés jegyzökönyve hitelesités végett 

felolvastatván , ennek egyik pontjára vonatkozólag 

felszólal Dózsa Dániel, hogy ugy hallotta, mint- 

ha Gajzágó Salamon interpellatiójára az igazság- 

ugyminiszter azt felelte volna, hogy az Erdély szá- 

mára 1863-ban törvényellenesen kinevezett főtör- 

vényszék megsemmisittetik és a m. kir. curiába 

beosztatik. E fogalmazásban ő azon törvénytelenül 

kinevezett fötörvényszéknek mintegy jogfolytonos 

ságát látja annyiban, a mennyiben ott az mondatik, 

hogy ezen törvényszék eltöröltetik s a curiába be- 

osztatik. Nem hiszi, hogy ezzel megegyező legyen 

az igazságügyminiszter értelmezése, s a most fel- 

olvasott jegyzőkönyvben foglalt fogalmazás helyett 

ajánlja a következő módosítást : ,az 1863 ban Er- 

dély számára törvénytelenül kinevezett főtörvény- 

szék eltöröltetik és egy új törvényszék nevezteti 

624 

Ezután elnök jelenti, hogy a nem. muzeum- 

nak a párisi világkiállitásra küldött tagjai vissza- 

érkeztek. 
Lukács György N.-Várad képviselője le- 

mond; új választás rendeltetik el. 

Lónyay Menyhért pénzügyminiszter azon 

alkalomból, hogy nemsokára a pénzügyi javaslatok 

s egyszersmind év végével a penzügyi számadások 

is elő fognak terjesztetni; javaslatba hozza, hogy 

más alkotmányos országok mintájára e ház szintén 

válaszszon pénzügyi bizottságot, mely a javaslato- 

kat és számadásokat, mielőtt a ház által tárgyal- 

tatnának, megvizsgálja és megbirálja. E bizottság 

legalább 15 tagból álló legyen. 

Az inditvány kinyomatása és napirendre ki- 

tüzése rendeltetik el. 

Mikó Imre gróf közlekedési miniszter felel 

Radich Ákos fiumei képviselő interpellatiójára az 

alföld umei vasút tárgyában. 

Radich Akos kijelenti, hogy a válaszszal 

meg van elégedve. 

Puskariu képviselő Fogarasvidék közönsé- 

gének oct. 30. kán tartott közgyüléséből a n.-várad 

k kolozsvár brassói vasútvonalra vonatkozó határoza- 

Simai Gergely az Erdélyben törvénytelen 

behozott útvámok mikori megszüntetése iránt inter- 

pellálja a kormányt, hivatkozván a 48-ki törvények 

30-dik czikkének 5.dik szakaszára. 
Felel ugy a közlekedési, mint a pénzügymi. 

niszter. Az előbbi a törvénybozás feladatának te- 

kinti a megszüntetést, az utóbbi pedig utal a most 

bekövetkezendő változtatásokra. 

Simay megjegyzi, hogy csak az érintett tör- 

vény lenne végrehajtandó 

Az alelnökségre adott 209 szavazatból Gaj- 

zágó Salamon nyert 143-at, ki szép szavakban 

köszöné meg a bizalmat. 
Napirenden van a hányad tárgyában készült 

törvényjavaslat és a központi bizottságnak erre vo-. 

natkozó határozata. 
Ghyezy K. szól s a javaslatban 5 ül aján- 

lott pótczikk helyett egy határozati javaslatot nyujt 

be. - Kinyomatni s tárgyaltatni fog. Ghyezy után 
Madarász, utána b. Kemény Gábbor szól a 

jobb oldal tetszés nyilatkozatai közt. 
Végül elnök szavazat alá bocsátván a kérdést, 

a nagy többség elfogadja a bizottság által benyuj- 

tott törvényjavaslatot. 

Hivatalos értesitések kivonata. 

Árverések és árlejtések. Dobokame- 

gyében : Noszolyban Lőrinczi József fekvőségei 

jan. 22, febr. 22.—Vizszilváson az összes korcsma- 

jog 3 évre haszonbérbe dec. 21. - Balázsfalván a 

gymnasiumi tanulmányi alaphoz tartozó minden 
javak három évre haszonbérbe dec. 19. 

Csőöd Kolozsvári volt kereskedő Pánczél 

Imre vagyona felett. Bejelentési határidő 1868 jan. 
17 dike. Felügyelő ifj. Bodor Pál, helyettese Ko- 

vács Sándor ügyvédek. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

Dec. 4-kén: 50/, Metaligues 100 frt 57.60 
5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 66.-. Kamat 58.50. 

1860. Kölcsön 83.50. Bankrészvény 681. —. Hitel- 

intézeti részvény 200 frt 182.50. London 10 ft st. 
100 frt 233/, kr 120.50. Ezüst 118.50. Cs. királyi 

arany 5.725/10. 

Dec. 3 kán: Földtehermentesi kötvény Ma- 

gyarországi 71.25 Erdélyi 65.50. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

ki, mely a m. kir. curiába osztatik be. (Helyeslés.) tot terjeszt a ház elé, s azt figyelmébe ajánlja. 

aoamaaomdokkamaomomemölésálaki 
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TnD czia-diszitésü kész butorok, egyren 

FEHER MELL-ST0RP Kaphatók és megrendelhetők mindenféle nagyságu valódi lóször-mad- 

CDUA ráoczok, selyem- és casmir-paplanok és finum selyem-pokróczok, 

(weiszer Brust-Syrup) nagyválasztásban 
z
 több egészségügyi hatóságok s tiszti főorvosok 

által igazolva, 

mindennemü idült köhögések, mellfájások, náthaláz, elévült r
e- 

kedtség, torokbántalmak s tüdő-elnyálkásodás. ellea eddig még 

kielégitő siker nélkül soba nem használtatott! – Ezen szörp mindjárt az 

első használatnál feltünőleg jótékonyan hat, — különösen görcsös köhö- 

gés és szamárhurutnál; elősegiti a nehéz s megaludt nyálkaki- 

Köpést, a gégeingert azonnal enyhiti, s rövid idő alatt eltávolitja min- 

den, — még az oly heves és gonosz aszkórköhögést is, s a vérhányást." 

Egy kisebb üveg 80 kr, nagyobb üveg 1 frt. 25 Kr. 

Mayer G A. V,, gyáros Breslauban. 

Kapható: Kolozsvártt, Binder K. gyógyezerésznél belső monostorufcza 

a Redout során. 

Van szerencsém tudatni, hogy Unió-gyertya és Szappan neve- é 

zet alatt e ns. városon egy 

Gyertya-és Szappangyárt 
telepitettem. 

Ezen vállalatnál főtörekvésem volt, hogy a gyertyák lehetőségig tisz- 
és tiszta fehér szin, keménység, szagtalan- k titott faggyuból készittessenek 

ság, égés tartamára, úgy olcsóságra nézve az eddigi készitményeket felűl- 

mulják. 
Azon reményt táplálom, hogy gyártmányom minősége és jósága ál- 

tal a t. közönség nagyrabecsült 

(380) 

pártfogását kiérdemlendem. 
Hutfesz Károly. e3 

C 
fontja a háromszor tisztitott moderateur-lámpa olajnak, 

finum szagtalan valódi-Petrol
eumnak fontja 20 kr 

o
o
o
m
o
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Sántos-kávénak fontja 64 kr. 

Ceylon-kávénak , - 72-S4 kr. 

Laguáre-kávénak , 74- 78 kr. 

Valoságos, s nem cssk elnevezett 

Cuba-kávénak fontja 84, 88, 96 kr. : 
90- 96 kr. Finum gyöngy-kávé fontja 

Valódi chinai-Thea fontja 3 frttól 6 frtig ! 
1 frt 60 krtól 5 frtig. , orosz-Thea fontja 

Hazai-rum kupája 1 frt — kr. 

Cubai-rum,,,, 1 frt 50 kr. 

VALODI Jamaicairum finom kupája 2 frt — kr. 

Valódi Jamamicami-runsm 
legfinomobb kupája 2 frt 80 kr. 

Friss pozsonyi-kétszersült fonta " 60 és T75 kr. 

KAPHATÓK 

SIKV Teglváreknél TeSiVeTeklel 
: 

KOLOZSVÁRTT, 
(középutcza Fólly-ház.) 

jálnják gazdagon ellátott női- és férfi divat-kereskedésöket, 
melyben folytonosan kaphatók és megrendelhetők a téli-idényre többféle 

attmol, Ripsz, Lüszter, Kecske és Feveszőr ruha-kelmék, 
Casmirok, mindenféle szinben. (376) (8-6) 

Szines nehéz selyem kelmék, izletes női-bárson, posztó és 

tollu-kalapok, szinházi-ingek, és főékek, goppingi-fűzző láj- 
bik, sár-szoknyák, kitünő kesztyük, lábbelik, ruha ékitmények, 
s minden egyéb női-Pipere-dolgok nagyválasztásban, továbbá : 

alódi rumburgi-, hollandi-, irlandi, ereász- len-vásznak, 
bécsi-házi és jó szalmazsáknakvaló vásznak, nagymenynyiségben 

asztalteritékel.,. 
személytől lejebb. Cradlik, nángénak és csinvándok, derekaly- 

a
 

utánzás; A4 vegyes gyermekdal; 79 játék és játékrim; 19 évszaki dal és festés; 33 

ba szönyegek különbféle szinben, finum ripsz, selyem-damaszk, da- 

maszk és karton, butor-szövetek, többféle szinekben, legujabb fran- 

dbeli 120 frtól 400 frtig. 

és jutányos árakért. 

T Kéesz nöi-felöltök, a 
legujabb divatszerént, űzletünk öszveköttetésben lévén a legelső 

női- és férfi-szabókkal, 
minden e szakba vágó megrendeléseket elvállalunk, gyors és jutányas szol- 

gálat mellett. = 

(H08) s 

gomb és paszomány-czikkek gyára 
Bécsben, Neubau, Siebensterngasse, 21. 

ajánlja a jelen idényre a kereskedő uraknak, férfi- és nő-szabóknak, a leg- 
újabb párisi minták szerint saját gyárában készült 

Feguijabb divat-gomabjait 
urak és hölgyek számára. 

é Paszomány-czikkek u. m. Crepin-ek, Grelos-ok, rojtok, bojtok, szegély- 

zetek , szalagcsukrok, csattok, hátszalagok , derékszoritók és kész csipke- 

övök paszomány munkából, divat-gallon-ok, zsinorok gyapjú és selyemből, S 

szegő-szalagok és ruha zsinorok. 

önyvkeres edésében 

Mapmatb: 

SE 
kisebb gyermekek számára; 

melyekkel csaladok-. kisdedóvok- és elemi tanitókmak 
kedveskedik 

GÁSPÁR JANOS 
nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató 

Harmadik javitott, 9 beszély- és 170 vers-csemegével bővitett ket- 

tős kiadás; névszerint: 
egyik iróvelinre nyomott 

fametszésü képpel. 
201/, nyolczadrét iv, diszes boritéku keménykötésben 2 frt 60 kr. 

másik szép fehér papiru népies, iskolai kiadás, 2 fekete könyomásu képpel. 

20 nyolczadrét 1v, csinos boritéku kemény kötésben csak 1 forint. 

Midőn a „Magyar-olvasókönyv"-éről hazaszerte dicséretesen ismeretes t. 

szerzőnek fennevezett, s utóbbi tökélytelenebb kiadásunkban is miud az itészet, mind 

a szülék és tanitók, mind a kedves kisdedek részéről oly meleg részvéttel fogadott, 

kedvencz müvét, egyszersmind az Olvasókönyv előcsarnokát, megifjodott s egyhar- 

mad részben bővitett, illetőleg számos gyönyörü képpel. illustrált alakban ujra világ
 elé 

bocsátjuk : elégnek véljük csak röviden érinteni a t. szerző vezérelveit s könyvünk 

gazdag tartalmát. – Szerző lélektani igazságnak tartja, hogy csak az ragadja meg 

a gyermek szellemét, mi saját kedélyes világából van meritve, érzékelhetöleg, és de- 

rülten előadva; mi magában is érdekkel bir, és egyszersmind a felnötteknek is ked- 

ves olvasmány. Mert nagy tévedés ám azt hinni, hogy a mi a felnötteknek unalmas, 

éldelhetlen (mint sok gyermekbeszély és verselés) az a kisdedek költőies kedélyének 

jól! A gyermekeknek mindenben csak a fegjobb a jó. 

Ezen elvek világánál tanulmányozá szerző a hazai és külföldi gyermek-iroda- 

lom termékeit s a magyar nép ajkán forgó gyermek mesék-, dajkarimeket, játékok- 

és dalokat. És ezeknek gyöngyeiből s ezeknek szellemében dolgozva nehány szak- 

értő barátja közremunkálásával, nyujt jelen gazdagon megbővitett kiadásunkban 91 

beszélycsemegét, meganynyi kedélyes gyermektörténetkét, s 476 verscsemegét. Ez 

utóbbiak közt van 40 dajkarim, tréfa és enyelgés; 23 ölben és térden tartott kisde- 

bölcsödal; 43 állat és egyéb természeti tárgy ; 37 hang- 

diszkiadás 2 gyönyörü szinezett, 2 könyomásu és 23 

éppen 

dek játékrime; 20 altató és 

mese és rege; 49 beszéd- és emlékgyakorlat; 35 vallásos hang és ima; 53 talány 

és találós kérdés. 
A gyermekszoba, a családi tüzhely, a kisdedóvodák és az elemi s néptanodák 

kezdő osztályai a maga nemében egyetlen – s a népies kiadásnak lehető csekély ár- 

szabása mellett a szegényebb sorsuak által is megszerezhető - kutforráet találnak 

itt, melyből ártatlan kisdedeiknek a csecsemőkoron kezdve, egész két éves korukig, 

a legegésségesebb kedélyes és magyar táplálékot merithetik, s valamenynyit oly mo- 

dorban, a mint éppen elbeszélni kell. 
Kolozsvártt, dec. 1867. STEIN JÁNOS, kiadó. 

y egy e e 

Erdélyépitészeti emlékei 
Irta KŐVÁRI LÁSZLÓ 

30 fametszvénynyel. 

Erdélyirégiségei" második bóvitett kiadása. 
Nagy nyolczadrét XII. és 335 lap vastag velin papiron , ára 4 frt o. é. 

Tartalma. I. Öskori emlékek: 1. Dák és római emlékek. 2. Hun emlékek. 3. Ismeretlen 

eredeti várnyomok. A) a székely földön, B) a székely földön innen. II. Magyarkori erőditmé- 

nyek: 1. Hatósági erődök: A) a magyarmegyei várak, B) a székelyszéki várak, C) szászszéki keri: 

tett városok 2 Állami erődök: A) végvárak, B) zászlós urasági vá
rak, C) fellegvárak. 8. Lovagvárak és 

családi kastélyok. 4. Községi és templom kastélyok. III. Magyarkori egyházi épitmények. 1. Mo- 

Képek a természetből. A felser 
dült növendékeknek Vagner Ár- 
min után felmutatja Kovácsi An- 
tal. 10 könyomatu képpel. Ára 1 frt. 

Egy falat kenyér története. Le- 
velek az ember életéről. Mindkét 
nembeli növendékek számára Macé 
J. nyomán dolgozta Szász Domo- 
kos. Ára füzve 1 frt. 

Képek a hazai történelemből. Ifjuság szá- 
mára. Szerkeszté Tánczos János 
Ára 50 kr. Díszkiadás, hat szinezett 
képpel 1 frt 60 kr. 

Szent történetek az ó és új sző- 
vetségből bibliai mondatokkal szer- 
kesztve. Iskolai használatra irta 
Turbucz Ferencz, dézsi kisded- 

óvó. A szövegbe nyomott számos 

fametszetekkel. Kemény kötésben 
30 kr. 

Szavalmányok növendék leányok 
számára. Összeállitá Réthi Lajos. 
Ára 80 kr. 

Erdély épitészeti emlékei. Irta 

Kőváry László. 30 fametszvény- 

nyel. „Erdély Régiségei" má- 
sodik, bővitett kiadása. 

Nagy 8-ad rét XII. 335 lap, szép velin 
papiron, ára 4 forint o. é. 

A kis andor és Zoltán köny- 
ve. Elemi magyar Olvasókönyz. 
Mindkét nemü népiskolák I-ső és 
II-dik osztályainak számára irta 
Pánczél Ferencz. Tizenkét csi- 
nos fametszettel. Ára kemény kö- 
tésben 50 kr. 

Ompolyi. Szünnapi kirándulás 
Erdély nyugoti hegyei közé. Ho- 
nunk ifjusága számára. 5 tájképpel. 
Ára 60 kr. 

Növendékek lapja 1865 april-de- 
cember. Szépirodalmi és ismeretter- 
jesztő közlöny , ifjuság számára. Szer- 
kesztette Réthi Lajos. Füzve 3 frt. 
Csinos kemény kötésben 4 frt. 

osz *F13)/ 

ELADÓ HÁZ és ZONGOKA. 
Kolozsvárt belmagyarutczában 427. 

szám alatti Ház, s ugyanott egy jó Zon- 

gora eladó. Értekezhetni Párisutczában 

ügyvéd Sebe Sámuellel. 

Gisy aa - 
Dr. Pattison csúzvattája 

azonnal enyhit és gyorsan gyógyit 

csúzt és mindennemű rheumát 
mint arcz-, mell-, torok és fogfájást, fő, 

kéz- és térd-csúzt, gyomor- és altesti fáj- 

dalmakat 
50 kros és 1 frtos pakétákban 

gyógyszertárában. 

(375 G=s) 

Auszt. Gresham, 
élet- és évjáradék biztósitó társasag 

Bécsben. 
Alólirt igazgatóság ezennel köztud

o- 

másra juttatja, hogy a társaság pesti 

képviseletét most már saját kezelése 

alá vette, s hogy a cnratorium 

Weiss Lipót urat az iroda veze- 

töjévé és Felü Salamon urat az 

acduisitio- és szervező űzlet vezetőjévé 

nevezte ki Pesten a magyar, erdély-, ! 

horváth- és tótországi képviseletnél. 

Egyszersmind az ausztr. Gresham 

eddigi magyar, erdély-, horváth- és 
tótországi képviselője Altmann test- 

vér urak által felügyelők és ügynö- 
köknek adott felhatalmazások megsem: 

misittetnek. 
Bécs, novemb. 10-én, 1867 

nostorok és kolostorok. 2. Egyházaink: A) Ro- mán izlésü templomok, B) Góth izlésü templomok, C) 

emlékőörző templomok. IV. Kisebb épitmények: 1 Vegyes 
épületek. 2. Hadjárati emlékek. a 

az Auszt. Gresham igazgatósága. 

koknak, fnum damaszk- ágyteritők, diván elejébe való és szo- 

Nyomatott az ev, ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4. az.) 

k
.
 

kapható Kolozsvártt dr. Engel József : 


